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Before using your Product, read all accompanying safety information
Para se ta pérdorni produktin, lexoni té gjitha informacionet e dhéna lidhur me siguriné
Toaloaal) Ll cila sles aoan 8 ¢ Sl (alall iiall pladiad Jd

Position the SoundBar / Wall mount the SoundBar (optional)
Poziciononi SoundBar / Montoni SoundBar né mur (opsionale)
(s a8) Jaal) o g I A jlal) (Galay aB /A5 saall A jlal) iy B

TAB7305/94

Prije upotrebe proizvoda, procitajte sve pratece sigurnosne informacije . 1 M
Postavite SoundBar / zidni nosac¢ za SoundBar (opcija) f 1
Mpeau Aa M3non3sare NpoayKTa, NpoYeTeTe LANaTa CbbTCTBALLA MHGOPMALA 3a Ge3onacHoCT ' '
. . ey . - Mo3suumonupaiite SoundBar cuctemata/ MoHTUpaiiTe SoundBar cctemata Ha cTeHaTa (no us6op) I 1
Prije uporabe proizvoda procitajte sve popratne sigurnosne informacije o K N R 1 T '
" " o . ., N L. Postavljanje SoundBar/zidni nosa¢ za SoundBar (opcionalno) 1 T
Pred pouzitim produktu si pfectéte véechny doprovodné bezpecnostni informace Soundbar Umnisténi zafizeni Soundb - &ni zafizeni Soundb . litelng I 1
For du bruger dit produkt, skal du laese alle ledsagende sikkerhedsoplysninger misténi zafizeni Soundbar / pfipevnéni zafizeni Soundbar na sténu (volitelné) Y 10cm/4” ! \\“I\“\ I:ll—- 016 :
. i, L . ’ Saette den SoundBar / Vaagmontere den SoundBar (valgfrit) }“ 1 '
Lees alle bijbehorende veiligheidsinformatie voordat u uw product gebruikt . 1 1 1 1
) o Plaats de SoundBar / Bevestig de SoundBar aan de muur (optioneel) . 1 1 1 !
Enne oma toote kasutamist lugege kaasasolev ohutusteave hoolikalt labi SoundBari Koht / SoundBari seinakinnit ikt I L1l 1 !
" oundBari asukol oundBari seinakinnitus (valikuline; '
Ennen tuotteesi kayttoa, lue kaikki mukana toimitetut turvaohjeet ' « Bari . / seinakinnitus ( : ) . 1mi3fe, ‘E '
i 3 —— r Aseta aanipalkki kohdalleen / seinakiinnita aanipalkki (valinnainen) \ a
Avant d'utiliser votre produit, lisez toutes les informations de sécurité qui 'accompagnent.
[ercs] wse [ o Placement / Montage mural (en option) de la barre de son \l . Il

Bevor Sie Ihr Produkt verwenden, lesen Sie alle begleitenden Sicherheitsinformationen

Positionierung der SoundBar / Wandmontage der SoundBar (optional)

MpWv XPNOILOTIOCETE TO TIPOIOV 0ag, SIaPACTE OAEG TIG CUVOSEUTIKEG TTANPOPOPIEC aopaleiag
A termék hasznalata eldtt olvassa el az 6sszes mellékelt biztonsagi utasitast o |
Prima di utilizzare il prodotto, leggere tutte le informazioni di sicurezza allegate
©OHiMai NaitAaAaHy aAAbIHAAFbI BYKiA iAecrie KayincisATK TypaAbl aKMapaTTbl OKbIM WbIFbIHbIS
Pirms izstradajuma lietosanas izlasiet visu pievienoto drosibas informaciju

TomoBétnon tng Mnapag rixou / STrpi€n Tng Mmapag rixou aTov ToixXo (MPoalpETIKS) \

A hangoszlop elhelyezése / A hangoszlop falra szerelése (opcionalis) \ /
Posizionamento della SoundBar / Montaggio della SoundBar a parete (opzionale)
CayHa6apAbl opHaracTbIpy / c: 6: Kabbiprara GekiTy (MIHAETTI emec) \ /
Novietojiet SoundBar/sienas stiprinajuma SoundBar (péc izvéles) \ /

=]

B8 Pries pradédami naudoti produkta, perskaitykite visa pridedama saugos informacija.
@ . ;i e ) e P ,SoundBar* tvirtinimo padeétis / ,SoundBar* sienos laikiklis (pasirinktinai) ' /
lMpea Aa ro KOPUCTUTE MPOUIBOAOT, MPOUMTATE MU CUTE MPUAP, 6e36¢ HU MHPOPMaLMK \ /
Prije upotrebe Proizvoda, procitajte sve prilozene sigurnosne informacije Wireless Remote Screws/ Mocrasysaree Ha CaynaGap / MowTupatse Ha sua Ha CayHaGap (onumokaaro) \ !
. . . . Postavite zvu¢nik SoundBar / Okacite na zid zvu¢nik SoundBar (opciono) \ /
For du bruker produktet, ma du lese all medfolgende sikkerhetsinformasjon Subwoofer Control Power Cord 2X Gum Cover Wall bracket \ /

. o Lo R . . ) Posisjoner SoundBar/veggmonter SoundBar (valgfritt)
Przed uzyciem urzadzenia zapoznaj sie ze wszystkimi informacjami dotyczacymi bezpieczenstwa

Antes de utilizar o produto, leia todas as informacoes de seguranca que o acompanham
Inainte de a utiliza produsul nostru, cititi toate informatiile de siguranta alaturate.

Ustaw soundbar / zamontuj soundbar na $cianie (opcjonalnie) /
Posicione a SoundBar/instale na parede a SoundBar (opcional)
Pozitionati SoundBar-ul/montati pe perete SoundBar-ul (optional)

Mepen 1CMonb3oBaHNEM U3ENA NPOUTUTE NpUNaraemylo MHGOPMaLWIo No Ge3onacHoCT. 3
Mpe ynotpe6e npoussoaa, npounTajTe cse npatehe 6esbeaHocHe nHdopmaumje YcTaHoBUTe 3BYKOBYIO NaHeNb / 3akpenuTe 38yKOBYI0 NaHeNb Ha CTeHe (onuus).
Pred pouzitim Vasho produktu si precitajte vsetky priloZzené bezpecnostné informacie BOCTEBWe C§y2n6ap(j/gocraxre cﬁ):n:éapg;swn (no n36opy) litelne (
Pred uporabo tega izdelka obvezno preberite navodila proizvajalca. Pmltest:emi Ol;nB ar:{ o:taz o:nV Saru nsttenu (voblte né) \
ostavitev SoundBar / Stenska montaza SoundBar (po izbiri
Antes de usar el producto, lea toda la informacion de seguridad que lo acompana ) lab g / ido/M lab. q vd(p ] ) q . .
i Las all medfoljande sakerhetsinformation innan du anvander din produkt Worldwide Warranty Quick start guide Safety Sheet Colocar (a barra de sonido/Montar la barra de sonido en la pared (opcional)
o . . - . e SN Placera din SoundBar/Vaggmontera din SoundBar (valfritt)
Urtininazu kullanmadan énce, beraberindeki tim guvenlik bilgilerini okuyun. PHILIDS PHILIPS PHILIPS
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SoundBar Yerlestirme / SoundBar'i Duvara monte etme (istege bagh)

lMepeA BUKOPUCTaHHAM NPUCTPOIO NPOUMTaITE BCIO iHGOPMALLIIO 3 TeXHIKM Ge3nexu, Lo AOAAETLCA

PostaluysaHHs 38yKOBOI NaHeAi / HaCTiHHE KPiMAEHHS 3ByKOBOI NaHeAi (Heo6oB'A3KoBO)
Menetapkan kedudukan Bar Bunyi/ Lekapkan Bar Bunyi ke dinding (pilihan)
Posisikan SoundBar/Pasang SoundBar di tembok (opsional)

Sebelum menggunakan Produk anda, baca semua maklumat keselamatan yang dilampirkan Worldwide Warranty Quick start gujde Safety Sheet
Sebelum menggunakan produk, baca semua informasi petunjuk keamanan
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Suggested wall mounting height

You are suggested to install the TV first before wall mounting the soundbar.

With a TV preinstalled, wall mount the soundbar 50mm/2.0” in distance from the bottom of the TV.

If you wall mount the soundbar first, drill 2 parallel holes ( ¢ 3-8mm each according to wall type) in the wall.

" . .
Power cord quantity and plug type vary by regions. The distance between the holes should be 753mm/29.65".

Register your product and get support at:
www.philips.com/support
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Connect the SoundBar
Lidhni SoundBar

A5 gl Al e s
Spojite SoundBar

CebpieTe SoundBar cuctemara

Sojite SoundBar
Pfipojeni zafizeni Soundbar

Tilslut den SoundBar

Hear audio from TV in one of the following ways

Dégjoni zérin nga televizori né njé prej ményrave té méposhtme
AU 1 (5mly 052 (o 3 el L

Slusajte zvuk s TV-a na jedan od sljedecih nacina

CnyuwaiiTe 38yka OT TE/IEBM30PA MO €fVIH OT CIEAHIUTE HaUMHI

Slusajte zvuk s televizora na jedan od sljedecih nacina
Poslouchejte zvuk z TV jednim z nasledujicich zptsobu

Hor lyd fra tv pa en af folgende mader
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use HOMI OUT  OPTICAL IN AN
(ARC)

Sluit de SoundBar aan Luister naar geluid van van de tv op een van de volgende manieren

SoundBari thendamine Kuulake oma teleri heli hel jargnevatest viisidest

Yhdista aanipalkki Kuule aani TV:sta yhdella seuraavista tavoista

Connexion de la barre de son

PHILIPS

Ecoutez le son du téléviseur par l'un de ces moyens
Horen Sie den Fernsehton auf eine der folgenden Arten \ HHI
Mrmopeite va akoUOETE rjXo amd TV TAAEGPACN UE £vVav armd TOUG TAPAKATW TPOTTOUG HDMIARC)

Hallgassa a tv hangjat az alabbi modok egyikének hasznalataval P
Ascolto dell'audio dalla TV in uno dei seguenti modi
TeAeANAAp ayAMOCBIH KEAECH XXOAAAPABIH, GipeyiMeH ThiHAaY

AnschlieBen der SoundBar

m
i

Zovdeon e Mmapag you

A hangoszlop csatlakoztatasa
Collegamento della SoundBar
CayHab6apabl Kocy

Pievienojiet SoundBar
,SoundBar* prijungimas
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Klausieties audio no TV viena no siem veidiem

Klausykités TV garso vienu i$ toliau apradyty bady ﬂ:n
6

Caywajre ayamo oa TB Ha eAeH 0A CAeAHMBE HAYMHM L D == cl 5 L

Slusajte zvuk sa televizora na jedan od sljedecih nacina

Moepsete ro CayHabap
Povezite zvu¢nik SoundBar

Koble til SoundBar R Hor lyd fra TV-en pa en av folgende mater

Podtacz soundbar : : Odtwarzaj dzwiek z telewizora w jeden z nastepujacych sposobow
Ligue a SoundBar Ouca o audio da televisao de uma das seguintes formas

Conectati SoundBar-ul [ Ascultati audio de la TV in una dintre urmatoarele metode
MopakniounTe 38YKOBYIO NaHeNb o Mpocnywmsatite ayavosanucy ¢ TB ofHM 13 crieayioLnx cnoco6os.

MosexuTe cayHabap
Zapojenie SoundBaru
Povezava SoundBar

CnywajTe 3ByK ca TB-a Ha jeaaH of cneehux HaunHa

Pocuvanie zvuku z TV jednym z nasledujucich spésobov

Televizijski zvok lahko poslusate na enega izmed naslednjih nacinov:
Escuche el audio del televisor de una de las formas siguientes

Hor ljud fran TV:n pa ett av féljande satt

Asagidaki yollardan biriyle TV'den ses dinleyin.

(

Conectar la barra de sonido
Anslut din SoundBar
SoundBar't baglayin
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Specifications are subject to change without notice. Please visit
www.philips.com/support for the latest updates and documents.

Philips and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke
Philips N.V. and are used under license.

This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of

[Mia’eAHaHHS 38yKOBOI NaHeAi
Sambungkan Bar Bunyi
Hubungkan SoundBar

ChyxaiiTe ayAio 3 TeABI3Opa OAHMM i3 Takux crocobis
Mendengar audio daripada TV menerusi salah satu cara yang berikut

[EN] =
SQ] SQ
[AR] [AR]
[BS] [BS]
[BG| [ BG|
[HR] [HR)
[DA] [DA]
[FI | [FI |
[FR]
[ DE|  DE|
[EL]
[HU] [HU]
[KK] [KK]
[ MK | K]
[ ME] [ME]
[NOJ [NO|
[PL |
[RO| [RO]
[RU] [RU|
[SR | [SR |
H3a [SK |
= =
(UK ] UK
= [ Ms]
1D | [ID |

Nikmati audio TV dengan salah satu cara berikut
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MMD Hong Kong Holding Limited or one of its affiliates, and MMD Hong Kong Be responsible é& C € " ——
Holding Limited is the warrantor in relation to this product. e G S <9
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[EX] Switch on the SoundBar | [EX] Select the correct audio source i
E¢] Ndizeni SoundBar | E¢] Zzgjidhni burimin e duhur té audios |
[AR JETIPXEPT BRI | Osaall jaae 2
IEH  ukljucite SoundBar | EE Odaberite odgovarajuci izvor zvuka |
IEd  Bkniouere SoundBar cuctemara I IEId  s6epete npasuntns U3TOUHIK Ha 3BYK |
IEIE  Ukljucite SoundBar | IZI:]  Odaberite odgovarajuci izvor zvuka ) “““57035 |
Zapnéte zafizeni Soundbar | Vyberte spravny zdroj zvuku ‘ | ‘ HDMI INPUT/SOURCE
I3 Taend for den SoundBar | 37 Vaelg den rigtige lydkilde o “«x | o “«x
Schakel de SoundBar in Aem | Selecteer de juiste geluidsbron IIE = M I
Lulitage SoundBar sisse | Valige 6ige heliallikas
N ytke anipalkki paalle el | [EW valise oikea aanilande e e Ml Il RN | v ]
I Allumez la barre de son = | Sélectionnez la source audio appropriée
. N . . . L >l L L »i »
I3]3 Schalten Sie die SoundBar ein | B3 Wabhlen Sie die richtige Audioguelle OPTICAL }
«x
Avayte T Mrépa 1iyov n | Em\E€Te T owaTh Ty xou + + T + + ©
IZIY A hangoszlop bekapcsolasa | IEIY A megfelelé hangforras kivalasztasa o | @ # o | @ = e
Accensione della SoundBar | Selezione della sorgente audio corretta | —
bIC AYAVUO KO3iH TaHAQ) — — - -
A Caynabapasi kocy N e | [ KK < ayano K aay | e el HDMI ARC
lesledziet SoundBar ¢ | Atlasiet pareizo audio avotu OPTICAL |
,SoundBar* jjungimas Pasirinkite teisinga garso 3altinj HDMI(ARC) 2 I
Im Bkayyete ro CayHabap | | MK] WU3bepeTe ro TOYHUOT ayAMO U3BOP | . "
I3 Ukljucite zvuenik SoundBar I Id Odaberite ispravan izvor zvuka |
P <) (e=)
LTl sla pa SoundBar | LTe] Velg riktig lydkilde |
Wiacz soundbar | Wybierz prawidtowe zrodto dzwieku | _ _
Ligue a Soundbar | Selecione a fonte de audio correta PHILIPS | PHILIPS
Bl Porniti SoundBar-ul | E]  Selectati sursa audio corecta |
W Nepexniountech Ha 38yKOBYl0 NaHenb. | Wl BbiGepuTe HyHbIt ayAMONCTOUHMK. |
EEI Ykrbyuute cayHpbap | il vsa6epure oarosapajyhiv nssop 3syka N :)_ |
. . €
Ed Zzapnutie SoundBaru | @ Vyber spravneho audio zdroja € |
Vklop SoundBar Izberite pravi vir zvoka |
IE3 Encender la barra de sonido | IE3 Sseleccionar la fuente de audio correcta |
Sla pa din SoundBar I Valj den korrekta ljudkallan |
SoundBar' agin | Dogru ses kaynagini secin. |
I3 Veimknits 3BYKOBY MaHeAb | UK | BubepiTb BiANOBIAHE AXXEPEAO 3BYKY |
HDMI(ARC]
IE Hidupkan Bar Bunyi | A Pilih sumber audio yang betul | ( )
IGM Nyalakan SoundBar | G Pilih sumber audio yang benar T
| : I
| OPTICAL IN AUXIN | HDMI(ARC)
| [
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| I
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0] «x | |
e ey | |
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[E Play other devices AUX | 5 Play audio through Bluetooth | [EX] For more information about using this product, E*] Pér mé shumé informacion rreth pérdorimit té EEGT 5k domit il i plasid Jsm o shedll (g0 22540 EH  Zavige informacija o koriétenju ovog proizvoda
@] Luani pajisje té tiera “frr » | ¢ Luani audio népérmjet Bluetooth BT o “« | visit www.philips.com/support Keétij produkti, vizitoni www.philips.com/support www.philips.com/support idite na www.philips.com/support
= A P A . one LIS s - . e » )
[AR IREBES IR BTENI RN " " | IR Gl A e Crgaall Janis = Bluetooth | [ BG] 32;05;::;;1):2&1:3m;c:ﬁ;:::g:/z::r:;{a R za vige informacila o koriétenju ovog proizvoda DaIbsl mfo{mace oliolmto vyr7bku na]tdete na B For mere information om brugen af dette
IEE Reprodukuijte druge uredaje « | EH Reprodukuite zvuk putem Bluetootha Homil | et | . A : posjetite www.philips.com/support webu visit www.philips.com/suppor produkt, ga til www.philips.com/support
[EE  Buniouere apyru ycrpoiictsa [ | [EIE  Branponssexaane Ha eyk upes Bluetooth Frequency band / Output power | Kijk op www.philips.com/support voor Lisateavet selle toote kohta leiate Lisatietoja taman tuotteen kiytosta, vieraile IE Pour plus dinformations sur lutilisation de ce
E[3 Pokrenite reprodukciju na drugom uredaju - - | I Reproducirajte putem Bluetootha oemcaf uss | eq 2402-2480 MHZ /6 +2 dBm | informatie over het gebruik van dit product. www.philips.com/support sivustolla www.philips.com/support produit, visitez www.philips.com/support
Prehravejte zafizen| | Prehravani prostiednictvim Bluetooth | | - | I Weitere Informationen zur Verwendung dieses fanpoosrepscnpogopiecoenkapemypton B Atermek hasznalataval kapesolatos tovibb peruterion nformariont sllulzzo o asesto
m Afspil andre enheder AUX | B Afspil lyd via Bluetooth ' www.philips.com/support Slea/\_}pilfiﬁ;‘_):;:;;%;2:““)65“2 ™ Sievbuvon wwwphilips.com/support cimre pro ott'o‘ visitare il sito www.phil lps.com/s.upport
Speel muziek af op andere apparaten Speel muziek af via Bluetooth + + LT3 Ot ovimal naiasaany Typaas! KocHMILa aKNapar axy e " B - B Daugiau informacios apie &io produkio I  3a noseke urdopmaumm 3a KopHCTerseTo Ha 080}
| - N | . o e A Lai iegutu papildinformaciju par & produkta nponssoa, nocetete www.philips.com/support
! i Sl Esitage heli labi Bluetoothi ywix www.philips.com/support GeTiHe KipiHis o . I naudojima rasite apsilanke puslapyje
Esitage teitest seadmetest [ET) PP ) lietoganu, apmekléjiet vietni 5 ilizaca
. . . | m Toista aanta Bluetoothin valitykselld | N .. . www.philips.com/support Para obter mais informagoes sobre a utilizacao
Toista muita laitteita y! I3 Zzavise informacija o korid¢enju proizvoda, www.philips.com/support deste produto, visite www.philips.com/support
¥ — — jetit _phili t Al kac f
Eﬂ Lecture d’autres appareils e — | EB Lecture de l'audio via Bluetooth | posjetite www.philips.com/suppor [T& Du finner mer informasjon om dette produktet ugég;ﬁi:co‘gﬁggﬁg:ch © obstudze tego A Viac informacii o pouzivani produktu najdete na
Avanapaywyr GAMwV GUGKEUGY | Avamapaywyn fxou péow Bluetooth I www.philips. cc;m/support W 004 nonyuenmna nonorénmfennnoﬁ m:?_opmaum/m o naurcm EEl 32 uiwe urdopmaLumja o kopuhersy 0BOF Npou3soaa Bu urur;]uLn kullam/mw hakk;ncija daha fazlatbilgi icin
jatsza i vsaennn nocetute Beo-cant www.philips.com/support. ili www.philips.com/support adresini ziyaret edin.
EV Lejatszas egyéb eszkozokrol | EIY Hang lejatszasa Bluetooth-on keresztiil | Za ve¢ informacii o tem izdelku, obis¢ite - " nanTe Ha www.philips.com/support philip: PP y
Riproduzione da altri dispositivi | Riproduzione di audio tramite Bluetooth | www.philips.com/support B Para Obtsﬂa mas l"formaﬂm sobre el uso de BA For mer information om hur du anvander denna I  Aokraaiwy iHpopmauiio npo Lieit BUpi6 wykaitTe Ha
3 Backa kypeiarbinapast ofikiaty | ETd  Bluetooth apksiabl ayamoHbi oliaTy | [E untuk makLumat ledbiI; lanJlut tentang cara zstte ir.ofucto, V.'f':hleVY'it' IptS.COm/S:p:l.)rI produkt sa besok www.philips.com/support www.philips.com/support
g j i menggunakan produk ini, layari | ] ntuk informasi lebih lanjut tentang produk ini,
Atskanojiet citas ierices | AtSkar‘TO"et audio caur Blu‘eto.oth e | www.philips.com/support kunjungi www.philips.com/support
Atkurkite garsa ié kitu irenginiu | Atkurkite garsa naudodamiesi ,Bluetooth* - o — |
) uetoot! (= )
m PenpoayuupajTe Ha Apyrv ypean | m Penpoayuupajre ayauo npeky Bluetooth |
[T Reprodukcija drugih uredaja | M3 Reprodukcija zvuka putem Bluetooth-a Devices > ; |
IIEI Spill av fra andre enheter | m Spill av lyd giennom Bluetooth Philpe TAB7305 ) j) === (\ t |
Odtwarzaj z innych urzadzen o “«x | Odtwarzaj dzwiek przez Bluetooth '
Reproduzir outros dispositivos o P Reproduzir audio via Bluetooth ®
E) Redati alte dispozitive aec | A0 f B I ] Redati audio prin Bluetooth ~— |
W BocnpouseoauTe 3anvcy ¢ apyrux ycTpoicTe. o] use | eq I [RU BOC"‘PO"BE.OI:IV'Te ayavo3anucy yepes Bluetooth. |
E:ll  PenpogykyjTe apyre ypehaje | El  Penpogykyjre 38yk nyTem Bnytyta |
A Prehravanie cez iné zariadenia wl »i | om | Ed Prehravanie zvuku cez Bluetooth |
oo USB o (= )
Predvajanje na drugih napravah n " | Predvajanje preko Bluetooth | M ® www.philips.com/support
E3 Reproducir otros dispositivos l;l I [Z3 Reproducir audio mediante Bluetooth | o y u IO Bluetooth
Spela andra enheter @ | ) | Spela ljud genom Bluetooth \ > ______ ({ | HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE
Diger cihazlan oynatin. usB | Bluetooth araciigiyla ses calin 2 7 i \ |
DI Biarsopiofire meaia 3 imumx mpucrpois I [T Biarsopioiire ayaio uepes Bluetooth 5 | Dolby, Dolby Audio, and the double-D symbol are registered trademarks of Dolby Laboratories Licensing Corporation. Manufactured under license from Dolby Laboratories.
A Mainkan peranti yang lain |/ A Mainkan audio melalui Bluetooth — Confidential unpublished works. Copyright © 2012-2020 Dolby Laboratories. All rights reserved.
IBE Putar perangkat lainnya \l / | IBM Putar audio melalui Bluetooth | The Adopted Trademarks HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator,
ﬂ‘D - | (32.8ft) [ Inc.in the United States and ohter countries.
=] = . . -
= o ovun e I | The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by MMD Hong Kong Holding Limited
is under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.
| |
I |
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| |




